BOOK XLIII

TdSe dveoTv év 1 TeTTapukosTd TplTe TEv Alwves Pwuoikdy

‘Qs Kaioap Srirlwva kol *16Bay &ikgoer.

.

B. ‘s Novwidlav of ‘Pwpaior &rxov.

y. Qs Kdrwy éavrdy daénrewer.

3. ‘Os Kaloap é&s Pdumy émavirfe ral 7o émwikio Emepfe ral
T&AAQ KaTETTHOATO.

e. ‘Qs % Te &yops Kaloapos ral 6 vabs & Tis ’Aqbpo&'-rns
icaBiepdfn.

(. ‘Qs Kaioap 70w &viaurbdy és Tby viv Tpémov kaTeOTHEATO.

n. Qs Kaloap Tvaior Moumhior Thy Tob Mopmniov vidy év *1Bnpla
viknoev.

0. ‘Qs wparov YmaroL és oby SAov Td Eros dwedeixfnoar.

t. Qs Kapxndoy ral Képiwbos amoriotn.

a. 'Qs of KepedAiot dyopavépo karegTddnoay.

Xpdvov mAGifos éry plo, & ofs &pxovres of dpibuobuevor olfe
éyévovro
T lodAtos T vi. Kaloap ducrdrwp 70 41
perd Aluinfov Aewidov immdpxov
el Fmaros b o werd Aluiiov Aemidov?
I.% ’lodAtos Kaigap dixrdrap 0 8
perd Aluinlov Aemidov * [mmapxov
kal Ywaros Td & udvos
I.5 *lodAios Koloap Sikrdrwp Td €
perd Alwlov Aewtdov irmdpxov
ral Yraros 70 € werd M.S *Avrwriov.

~ ~ \
Tére pév radr Empafe, T( O¢ éxo,u.évcp/ éret Kal
4
&ikraropevaey dua kal UmdTevoe, TpPLTOV €Kd-
~ (4 7/ I /7
repov, Tob Aemiov of duporépwd” guvdpEavTos.
L7y o/ St., rob L.
2 L. adds o, after Aemidov and ’Awwviou: Deleted by Bs.
3 I, Bs., ydos L. 4 Aewfdov supplied by Bs.

210

BOOK XLIII

The following is contained in the Forty-third of Dio’s

Rome :—

How Caesar conquered Scipio and Juba (chaps. 1-8).

How the Romans got possession of Numidia (chap. 9).

How Cato slew himself (chaps. 10-13).

How Caesar returned to Rome and celebrated his triumph
and settled other matters (chaps. 14-21).

How the Forum of Caesar and the Temple of Venus were
consecrated (chaps. 22-24).

How Caesar arranged the year in its present fashion
(chap. 26).

How Caesar conquered Ginaeus Pompey, the son of Pompey,
in Spain (chaps. 28-41).

How for the first time consuls were appointed for less than
an entire year (chap. 46).

How Carthage and Corinth received colonies (chap. 50).

How the [Aediles] Cereales were appointed (chap. 51).

Duration of time, three years, in which there were the
magistrates here enumerated :—

B.C.

46 C. Iulius C. F. Caesar, dictator (IIT), with Aemilins
Lepidus, master of horse, and consul (III) with
Aemilius Lepidus.

45 C. Iulius Caesar, dictator (IV), with Aemilius Lepidus,
master of horse, and consul (IV) alone.

44 C. Iulius Caesar, dictator (V), with Aemilius Lepidus,

master of horse, and consul (V) with M. Antonius,

Such were Caesar’s experiences at that time. The
following year he became both dictator and consul
at once, holding each of the offices for the third
time, and with Lepidus as his colleague in both

5 T. supplied by Bs. 6 M. supplied by Bs.
7 augorépwd: v. Herw., dugporépois L,
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instances, For when he had been named dictator by s.c. 4

Lepidus the first time, he had sent him immediately
after his praetorship into Hither Spain; and upon
his return he had honoured him with a triumph,
although Lepidus had conquered no foes nor so much
as fought with any, the pretext being that he had
been present at the exploits of Longinus and of
Marcellus. Accordingly, he sent home nothing, as a
matter of fact, except the money he had plundered
from the allies. Caesar besides exalting Lepidus
with these honours chose him later as his colleague
in both the positions mentioned.

When now they were in office, the people of
Rome were disturbed by prodigies; for a wolf was
seen in the city, and a pig was born resembling an
elephant save for its feet. In Africa, Petreius and
Labienus, after waiting until Caesar had gone out to
villages after grain, drove his cavalry, which had not
yet thoroughly recovered its strength after the sea-
voyage, back upon the infantry with the aid of the
Numidians ; and while the latter as a result was in
great confusion, they killed many of the soldiers in
hand-to-hand fighting. Indeed,they would also have
cut down all the others, who had crowded together
on some high ground, had they not received grievous
wounds themselves. Even so, they alarmed Caesar
not a little by this deed. For considering how he
had been checked by a few, and expecting, too,
that Scipio and Juba would arrive directly with all
their forces, as it was reported they would, he was
greatly embarrassed and did not know what course to
adopt. For he was not yet able to carry through the
war to a satisfactory conclusion; and he saw that to
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stay in the same place was difficult because of the s.c.

lack of subsistence, even if the foe should leave his
troops alone, and that to retire was impossible, with
the enemy pressing upon him both by land and by
sea. Consequently he was dispirited.

He was still in this position when one Publius
Sittius (if, indeed, we ought to say it was he, and
not rather Providence) brought to him at one stroke
salvation and victory. This man had been exiled
from Italy, and taking with him some fellow-exiles
and crossing over into Mauretania, he had collected
a force and served as general under Bocchus; and
although he had previously received no benefit from
Caesar, and was not known to him at all, in fact, he
undertook to assist him in the war and help him
overcome his present difficulties. In pursuance of
this plan he did not go to the aid of Caesar himself,
for he heard that he was at a distance and thought
that his own assistance would prove of small value
to him, since he had as yet no large body of troops,
but waited, instead, until Juba set out on his ex-
pedition, and then he invaded Numidia, harrying it
and Gaetulia (a part of Juba's dominion) so com-
pletely that the king gave up the matter in hand
and turned back in the midst of his march with most
of his army ; for he also sent a part of it to Scipio
at the same time. This fact made it very clear
that if Juba had also come up, Caesar could never
have withstood the two. Indeed, he did not so
much as venture to join issue with Scipio alone
at first, because he stood in great dread of the
elephants, among other things, partly on account of
their fighting abilities, but still more because they
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kept throwing his cavalry into confusion. There- n.c. 4

fore, while keeping as strict guard over the camp
as he could, he sent to Italy for soldiers and ele-
phants. He did not count on the latter, to be sure,
for any considerable military achievement, since
there were not many of them, but desired that the
horses, by becoming accustomed to the sight and
sound of them, should learn to have no further fear
of those belonging to the enemy.

Meanwhile the Gaetulians came over to his side,
and also some of their neighbours, partly on account
of the Gaetulians, since they heard these had been
highly honoured, and partly through remembrance
of Marius, since Caesar was a relative of his, When
this had occurred, and his reinforcements from Italy,
in spite of delay and danger due to the winter
and the enemy, had at length crossed over, he
no longer remained quiet, but, on the contrary,
hastened forward to battle, in order to overpower
Scipio before Juba’s arrival. He moved forward
against him in the direction of a city called Uszitta,
where he took up his quarters on a crest overlooking
both the city and the enemy’s camp, having first
dislodged those who were holding it. Later, when
Scipio attacked him, he drove him away also from
the higher ground, and by charging down after
him with his cavalry did him some injury. So he
held this position and fortified it; and he also took
another hill on the other side of the city by defeat-
ing Labienus on it, after which he walled off the
entire place. For Scipio, fearing his own power
night be spent too soon, would no longer risk a
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battle with Caesar, but kept sending for Juba; and s.c 46

when the latter would not obey his summons, Scipio
promised to make him a present of all the territory
that the Romans had in Africa. Juba then ap-
pointed others to take charge of the operations
against Sittius and in person once more get out
against Caesar. N

While this was going on Caesar tried in every way
to draw Scipio into conflict. Baffled in this, he made
friendly overtures to the latter’s soldiers, and
distributed among them pamphlets, in which he
promised to the native that he would preserve his
possessions unharmed and leave the people themselves
free, and to the Roman that he would grant him
pardon and the same prizes he had offered to his
followers. In this way he gained over a goodly
number. Scipio in like manner undertook to circu-
late both pamphlets and verbal offers among his
opponents, with a view to winning some to himself ;
but he was unable to induce them to change sides.
This was not because some of them would not have
chosen his cause by preference, if any offers similar
to Caesar’s had been made ; it was due rather to the
fact that he did not promise them any prize, but
merely urged them to liberate the Roman people
and the senate. And so, inasmuch as he chose the
course that was more becoming to acknowledge
rather than the one that was more expedient for the
situation in which he found himself, he failed to
gain over any of them.

So long, then, as Scipio alone was in the camp,
matters went on thus, but when Juba also came up,
the situation was changed. For they both tried to
provoke their opponents to battle and harassed them
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when they were unwilling to contend ; moreover s.c. 46

with their cavalry they inflicted serious injuries upon
any of them who were scattered to a distance. But
Caesar was not disposed to come to close quarters
with them if he could help it. He prevented their
walling him in, secured a bare subsistence=for his
troops, and kept sending for other forces from home.
These reached him only after much delay and
difficulty, for they had not all been together, but were
collected gradually and lacked boats in which to
cross in a body. When at length they did reach him
and he had added them to his army, he took courage
once more and leading out his forces against the foe,
arrayed them in front of the intrenchments. Seeing
this, his opponents marshalled themselves in turn,
but did not join issue with them. This continued
for several days. For apart from brief cavalry
skirmishes, after which they would retire, neither
side risked any movement worth speaking of.
Accordingly, when Caesar perceived that because
of the nature of the land he could not force them
to engage in conflict unless they chose, he set out
for Thapsus, in order that he might either engage
them, if they came to the help of the city, or
might at least capture the place, if they left it to
its fate. Now Thapsus is situated on a kind of
peninsula, with the sea stretching along on one
side and a lake on the other; the isthmus between
them is so narrow and marshy that one reaches
the town by two roads, only a little way apart,
running along either side of the marsh close to the
shore. On his way toward this city Caesar, when he
had got inside the narrowest point, proceeded to dig
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a ditch and to erect a palisade. The townspeople
caused him no trouble, as they were no mateh
for him; but Scipio and Juba undertook in their
turn to wall off the neck of the isthmus, where it
comes to an end at the mainland, by running
palisades and ditches across from both sides. They
were engaged in this work and were making great
progress every day (for in order that they might
build the walls across more quickly they had sta-
tioned the elephants along the portion not yet
protected by a ditch and hence easy for the enemy
to attack, while on the remaining portions all
were working), when Caesar suddenly attacked the
men who were with Scipio, and by using slings
and arrows from a distance threw the elephants
into great confusion. Then as they retreated he
not only followed them up, but fell upon the
workers unexpectedly and routed them, too; and
when they fled into their camp, he dashed in with
them and captured it without a blow. Juba,
upon seeing this, was so startled and terrified
that he ventured neither to come to close quarters
with any one nor even to keep the camp under
guard; so he fled and hastened homeward. And
then, when no one received him, especially since
Sittius had already overpowered all opposition,
Juba, despairing of safety, fought in single com-
bat with Petreius, who likewise had no hope ot
pardon, and together they died. Caesar, imme-
diately after Juba’s flight, captured the palisade
and caused great slaughter among all who came in
the way of his troops, sparing not even those who
came over to his side. Next he brought the rest of
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